REPUBLIKA SLOVENIJA
UPRAVNA ENOTA MARIBOR

 (upravna enota)
PROŠNJA ZA IZDAJO - OBNOVO 
APLICATION FOR THE ISSUE OR RENEWAL

 (ustrezno obkroži)
POTRDILA O PRIJAVI PREBIVANJA ZA DRŽAVLJANA EGP
OF A RESIDENCE REGISTRATION CERTIFICATE FOR A CITIZEN OF A EUROPEAN ECONOMIC AREA STATE

	prostor za fotografijo ali referenčna številka iz elektronskega odložišča fotografij

Photograph of the applicant or reference number from photo digital storage faciliti


	1.  EMŠO, če je določena:
Persona registration number if assigned:

	2.  Priimek in ime:
Full name:

	3.  Priimek pred sklenitvijo zakonske zveze:
Surname befor marriage ( if applicable):

	4.  Spol:
Sex:
	5. Državljanstvo:
Nationality:

	6.  Rojstni datum (dan, mesec, leto):
Date of birth (day, month, year):
	7. Rojstni kraj (država, kraj):
Place of birth(county, town/city):

	8.  Zakonski stan:
Marital status:
	9. Datum vstopa na območje Republike Slovenije:

Date of entry into the territory of the republic of Slovenia:



	10.   Zadnje stalno oziroma začasno prebivališče  v tujini ali v Republiki Sloveniji (država, kraj, ulica in hišna številka):
Previous permanent or temporary residence abroad or in the Republic of Slovenia
      (country, town/city, street and house number):

	11. Kraj prebivanja v Republiki Sloveniji oziroma sedanje začasno prebivališče v Republiki Sloveniji (naselje, ulica in hišna številka):
Place of residence or temporary residence in the Republic of Slovenia
      (town, street and house number):



	12. Naslovna katerega naj se vlagatelju vročajo pošiljke (država, kraj, ulica in hišna številka):
Addres to which the consignor should be served (country, town, street and hous number



	13. Namen prebivanja v Republiki Sloveniji:  
Purpose of residence in the Republic of Slovenia (employment or work, self-employment, provision of services, study, family reunification, other):




	14
.  Način zagotovitve sredstev za preživljanje:

Means of subsistence:



	151. Podatek o zdravstvenem zavarovanju:

Health insurance details:



	16. Vrsta in številka potnega lista ali osebne izkaznice, datum in kraj izdaje ter veljavnost listine:
Type and number of passport or identity card, its validity, and the date and place of issue:



	17
. EMŠO državljana EGP (če je določena) ali slovenskega državljana, ki združuje družinskega člana: 

Personal registration number of the EEA State citizen (if assigned) or the Slovenian citizen reuniting a family member:



	182. Priimek in ime državljana EGP ali slovenskega državljana, ki združuje družinskega člana: 

Full name of the EEA State citizen or the Slovenian citizen reuniting a family member:



	19. Naslov prebivanja (naselje, ulica in hišna številka) oziroma sedanje začasno ali stalno prebivališče državljana EGP ali slovenskega državljana, ki združuje družinskega člana: 

Place of residence or current temporary or permanent residence in the Republic of Slovenia of the EEA State citizen or Slovenian citizen 
      (town, street and house number):



	10. Datum vložitve prošnje:
Date application submitted:


	21. Podpis vlagatelja:
Signature of the applicant:


Izpolni uradna oseba
For official use only
	Številka izdane izkaznice potrdila o prijavi  prebivanja
oziroma odločbe/sklepa:
	Datum izdaje:

	Potrdilo velja od:                                       do:
	Opombe:
Notes:


	Prošnjo sprejel:
	Prošnjo rešil:


V postopku bo upravna enota po uradni dolžnosti pridobil naslednje podatke:

· o obveznem zdravstvenem zavarovanju v Republiki Sloveniji, kadar tujec pri dokazilu o zdravstvenem zavarovanju navede, da je v Republiki Sloveniji obvezno zdravstveno zavarovan,

· iz kazenske evidence, evidence pravnomočnih sodb oziroma sklepov o prekrških, ki jo v Republiki Sloveniji vodi  Ministrstva za pravosodje,

· iz evidenc o pravnomočnih odločbah o prekrških, ki jih vodijo prekrškovni organi v Republiki Sloveniji, 

· ali je zoper tujca v Republiki Sloveniji uveden kazenski postopek ali postopek o prekršku pri pristojnih organih v Republiki Sloveniji. 
� Polji 14 in 15 ni potrebno izpolniti v primeru prošnje za izdajo potrdila o prijavi prebivanja zaradi zaposlitve ali dela,


� Polji 17 in 18 se izpolnita v primeru prošnje zaradi združitve družine. 





